
Uznesenie Všeobecného súdu z 5. mája 2011 — Marcuccio/ 
Komisia 

(Vec T-402/09 P) ( 1 ) 

(„Odvolanie — Verejná služba — Úradníci — Spoločné 
pravidlá poistenia úradníkov Európskych spoločenstiev pre 
prípad úrazu a choroby z povolania — Konanie o uznaní 
choroby z povolania — Odvolanie, ktoré je čiastočne zjavne 

neprípustné a čiastočne zjavne nedôvodné“) 

(2011/C 186/48) 

Jazyk konania: taliančina 

Účastníci konania 

Odvolateľ: Luigi Marcuccio (Tricase, Taliansko) (v zastúpení: G. 
Cipressa, avocat) 

Ďalší účastník konania: Európska komisia (v zastúpení: J. Currall a 
C. Berardis Kayser, splnomocnení zástupcovia, za právnej 
pomoci A. Dal Ferro, avocat) 

Predmet veci 

Odvolanie podané proti uzneseniu Súdu pre verejnú službu 
Európskej únie (prvá komora) z 20. júla 2009, Marcuccio/ 
Komisia (F-86/07, neuverejnený v Zbierke), a smerujúce k 
zrušeniu tohto uznesenia 

Výrok 

1. Odvolanie sa zamieta ako čiastočne zjavne neprípustné a čiastočne 
zjavne nedôvodné. 

2. Luigi Marcuccio znáša okrem svojich vlastných trov konania trovy 
konania Európskej komisie v rámci odvolacieho konania. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 297, 5.12.2009. 

Uznesenie predsedu Všeobecného súdu z 11. mája 2011 — 
Cahier a i./Rada a Komisia 

(Vec T-195/11 R) 

(„Predbežné opatrenie — Mimozmluvná zodpovednosť — 
Návrh na nariadenie predbežných opatrení — Čiastočná 

neprípustnosť — Neexistencia naliehavosti“) 

(2011/C 186/49) 

Jazyk konania: francúzština 

Účastníci konania 

Žalobcovia: Jean-Marie Cahier (Montchaude, Francúzsko) a 28 
ďalších žalobcov, ktorých mená sú uvedené v prílohe uznesenia 
(v zastúpení: C.-É. Gudin, advokát) 

Žalované: Rada Európskej únie (v zastúpení: É. Sitbon Bercain a 
P. Mahnič Bruni, splnomocnení zástupcovia) a Európska 
komisia (v zastúpení: D. Bianchi, B. Schima a M. Vollkommer, 
splnomocnení zástupcovia) 

Predmet veci 

Návrh na nariadenie predbežných opatrení a odklad výkonu 
článku 28 nariadenia Rady (ES) č. 1493/1999 zo 17. mája 
1999 o spoločnej organizácii trhu s vínom (Ú. v. ES L 179, 
s. 1; Mim. vyd. 03/026, s. 250) a zachovaného článkom 128 
ods. 3 nariadenia Rady (ES) č. 479/2008 z 29. apríla 2008 o 
spoločnej organizácii trhu s vínom, ktorým sa menia a dopĺňajú 
nariadenia (ES) č. 1493/1999, (ES) č. 1782/2003, (ES) č. 
1290/2005, (ES) č. 3/2008 a zrušujú nariadenia (EHS) č. 
2392/86 a (ES) č. 1493/1999 (Ú. v. EÚ L 148, s. 1) 

Výrok 

1. Návrh na nariadenie predbežného opatrenia sa zamieta. 

2. O trovách konania sa rozhodne neskôr. 

Odvolanie podané 1. apríla 2011: Európska komisia proti 
rozsudku Súdu pre verejnú službu z 20. januára 2011 vo 

veci F-121/07, Strack/Komisia 

(Vec T-197/11 P) 

(2011/C 186/50) 

Jazyk konania: nemčina 

Účastníci konania 

Odvolateľka: Európska komisia (v zastúpení: P. Costa de Oliveira 
a B. Eggers, splnomocnení zástupcovia) 

Ďalší účastník konania: Guido Strack (Kolín, Nemecko) 

Návrhy 

Odvolateľka navrhuje, aby Všeobecný súd: 

— zrušil rozsudok Súdu pre verejnú službu z 20. januára 2011 
vo veci F-121/07, Strack/Komisia, v tom rozsahu, v akom 
Súd pre verejnú službu zamietol námietku nepríslušnosti, 
ktorú vzniesla Komisia, 

— určil, že každý účastník konania znáša svoje vlastné trovy 
konania.
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